
 
 

CONTRATTO ATM 

 

Il presente Contratto ATM (“Contratto”) viene stipulato il _________ (“Data di Efficacia”) tra: 

  

EURONET 360 FINANCE LIMITED, con sede legale in via Pavia 6, 20136 Milano (MI), Italia, 

P.IVA 07934980967, C.F. 97626920157, sede secondaria italiana della società EURONET 360 

FINANCE LIMITED (Formerly EURONET PAYMENTS AND CARD SERVICES 

LIMITED), registrata in England & Wales, numero della registrazione: 6928422 con sede legale in 

Euronet Payments & Card Services Limited 6° piano, Floor Watson House, 54 Baker Street, 

London W1U 7BU, in persona del Sig. Angelo Andrea Panarella (d’ora innanzi “Euronet”), e 

 

_________________________, con sede legale in __________________________________,  

partita IVA_______________  in persona del Sig. _______________________, in qualità del legale 

rappresentante (d’ora innanzi “Partner”); 

 

(Euronet e il Partner d’ora innanzi sono collettivamente definite “Parti”). 

 

1. OGGETTO DEL CONTRATTO 

Conformemente alle previsioni del presente Contratto, Euronet consegnerà, installerà e gestirà a 

proprie spese dei distributori automatici di contante (d’ora innanzi “ATM”) presso i locali di 

proprietà o presi in locazione dal Partner in ___________________ (“Locali”). L’ATM sarà 

installato presso i Locali nel luogo concordato da entrambe le parti e specificato nell’Allegato 1 al 

presente Contratto (d’ora innanzi “Luogo”).  

Il Partner assicurerà che i Luoghi siano dotati di tutte le connessioni elettriche  necessarie o utili al 

funzionamento degli ATM e dovrà sostenere le relative spese.  

 

2. DIRITTI E OBBLIGHI DI EURONET 

2.1. Installazione dell’ATM.  Euronet sarà responsabile per qualsiasi requisito, comunicazione 

o autorizzazione necessari per l’installazione e il funzionamento degli ATM nei Luoghi per la 

durata del presente Contratto, tranne che per la fornitura di energia degli ATM nei Luoghi, per la 

quale il Partner rimarrà l’unico responsabile. Euronet dovrà provvedere all’installazione degli ATM 

nel rispetto della normativa italiana applicabile. Euronet farà del proprio meglio per ridurre al 

minimo il disturbo delle attività svolte dal Partner presso i, o nelle vicinanze dei, Luoghi, durante 

l’installazione dell’ATM.   

2.2. Funzionamento dell’ATM.  Per la durata del presente Contratto, Euronet avrà il diritto di 

far funzionare continuativamente gli ATM nei Luoghi e di fornire continuativamente i propri servizi 

ai detentori di carta che utilizzano gli ATM (d’ora innanzi “Detentori di Carta”) senza alcuna 

interruzione, restrizione o disturbo da parte del Partner.  Euronet farà del proprio meglio al fine di 

ridurre al minimo il disturbo delle attività del Partner e delle interazioni tra il Partner e qualsiasi suo 

cliente/partner/ospite presso i, o nelle vicinanze dei, Luoghi.   

2.3. Marchiatura dell’ATM.  Euronet avrà il diritto di scegliere a sua esclusiva discrezione i 

nomi della marca, gli identificativi, i loghi e le etichette aziendali da apporre ai propri ATM. 

2.4 Corrispettivo.  Per la durata del presente Contratto, il Partner dovrà corrispondere ad 

Euronet un corrispettivo mensile per i Servizi resi a partire dalla data di installazione pari a € 0,00 

(zero/00)+IVA mensili per ciascun ATM installato. 

Il periodo di funzionamento dell’ATM é garantito dal 1 Marzo al 30 Ottobre. 

Euronet non dovrà corrispondere alcun importo per l’elettricità fornita dal Partner nei Luoghi.  



 

 

 

2.4.  Assicurazione. Euronet sarà responsabile per assicurare gli ATM, i loro accessori ed il 

contante ivi contenuto. Inoltre Euronet ha in essere una copertura assicurativa standard per la 

gestione degli ATM presso i Locali di proprietà di terze parti che include, laddove applicabile, 

coperture legate a eventuali danni causati ai Locali delle sudddette terze parti come conseguenza 

diretta dell’installazione dell’ATM.  

 

3. DIRITTI E OBBLIGHI DEL PARTNER 

 

3.1. Luoghi.  Il Partner dovrà mantenere i Luoghi puliti e ordinati per la durata del presente 

Contratto.  Inoltre, il Partner assicura che gli ATM e i Luoghi saranno accessibili da parte dei 

Detentori di Carta senza interruzione, restrizione o disturbo e che la posizione gli ATM nei Luoghi 

e il contesto commerciale in cui l’ATM è posizionato non verranno modificati in modo peggiorativo 

per Euronet per la durata del presente Contratto.   

3.2. ATM.  Il Partner procurerà che l’ATM sia continuativamente alimentato da adeguata 

potenza elettrica e supportato da qualsiasi altro servizio necessario per il funzionamento dell’ATM 

(esclusi i servizi di telecomunicazione) e dai relativi servizi accessori presso i Luoghi, a sue spese, 

nel rispetto delle condizioni tecniche previamente specificate da Euronet.  Nessuna responsabilità 

può essere addebitata al Partner per le interruzioni di corrente elettrica dovute a forza maggiore o 

caso fortuito né Euronet potrà pretendere alcun indennizzo e/o risarcimento in tal caso. 

3.3. Accesso di Euronet.  Il Partner dovrà assicurare ai dipendenti, fornitori o contraenti di 

Euronet, accesso continuo all’ATM e ai suoi servizi accessori nei Luoghi, al fine di svolgere 

qualsiasi attività connessa all’uso degli ATM, tra cui, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, la 

consegna, il deposito, l’installazione, la connessione, la manutenzione, la riparazione e il 

rifornimento di contante degli ATM. 

3.4. Sicurezza dei Luoghi.  ------------------- 

3.5. Modifiche nella proprietà del Partner o dei Locali.  Il Partner dovrà comunicare ad 

Euronet con un preavviso di 60 giorni, in caso di qualsiasi modifica subita dalla proprietà o dalla 

natura dell’attività commerciale del Partner o in caso di qualsiasi cambio di proprietario o locatario 

dei Locali.  Euronet avrà il diritto di risolvere il presente Contratto o di stipulare un simile accordo 

con il nuovo proprietario dell’attività o con il nuovo proprietario o locatario dei Locali.  

Ciononostante, qualora il Contratto venisse risolto per una qualsiasi delle predette modifiche, il 

Partner dovrà rimborsare a Euronet tutte le spese relative all’installazione e all’ottenimento della 

licenza dell’ATM presso i Luoghi.  

3.6. Licenze. Il Partner dovrà collaborare con Euronet al fine di fornire qualsiasi documento o 

planimetria relativi ai Locali che dovesse risultare necessario a Euronet per l’ottenimento di 

qualsiasi licenza di installazione e funzionamento dell’ATM nei Luoghi o che dovesse essere 

richiesto dalle autorità competenti. 

3.7  Esclusiva. Per tutto il periodo di durata del presente Contratto, il Partner si obbliga a non 

installare, né a consentire l’installazione di altri ATM di proprietà e/o gestito dal Partner e/o da un 

terzo presso i Locali sopra indicati senza il preventivo consenso scritto di Euronet. Qualsiasi 

violazione della presente clausola [3.7] sarà considerata un inadempimento non di scarsa 

importanza del Contratto e darà diritto ad Euronet di risolvere il Contratto con effetto immediato ai 

sensi dell’art. 1456 del Codice Civile. In ogni caso, se il Partner viola la presente clausola [3.7] sarà 

obbligato a pagare ad Euronet un ammontare pari a tutte le spese sostenute da Euronet per 

l’installazione e l’ottenimento di licenze in relazione all’ATM presso i Luoghi, più un ammontare 

pari al totale del corrispettivo mensile ancora dovuto dalla data di inadempimento fino alla fine del 

periodo di durata applicabile quale risarcimento dei danni. 

4. DURATA E RISOLUZIONE DEL CONTRATTO 

 



 

 

4.1 Periodo iniziale e periodo di rinnovo.  Il presente Contratto sarà concluso dalle Parti per 

un periodo di Quattro anni a partire dalla Data di Efficacia (“Periodo Iniziale”).  Successivamente 

alla Durata Iniziale, il presente Contratto continuerà ad avere effetto per ulteriori periodi di un anno 

ciascuno (ciascun periodo è denominato “Periodo di Rinnovo”), a meno che qualsiasi parte abbia 

indicato la propria intenzione di risolvere il presente Contratto almeno 120 (centoventi) giorni 

prima della scadenza del Periodo Iniziale o di qualsiasi Periodo di Rinnovo.  

4.2 Recesso.  Nonostante le previsioni di cui all’art. 4.1, ciascuna delle Parti avrà il diritto di 

recedere dal presente Contratto in qualunque momento e per qualsiasi motivo con un preavviso di 

90 (novanta) giorni, dandone comunicazione a mezzo Raccomandata A/R o P.E.C. alla controparte.  

4.3 Ripristino.  Nel caso in cui Euronet receda dal presente Contratto ai sensi del precedente 

art. 4.2, Euronet sarà responsabile dei ragionevoli costi di ripristino per riportare i Luoghi al suo 

stato originario. In caso di risoluzione per qualsiasi altra causa il Partner dovrà rimborsare a Euronet 

tutte le spese relative all’installazione degli ATM presso i Luoghi nonché i costi per riportare i 

Luoghi al suo stato originario.   

 

 

5. MISCELLANEA 

 

5.1 Comunicazioni.  Le Parti eleggono il proprio domicilio agli indirizzi sopraindicati, presso i 

quali qualsiasi comunicazione o richiesta di cui al presente Contratto dovrà essere inviata in forma 

scritta.   

5.2 Dichiarazioni e garanzie.  Ciascuna Parte dichiara e garantisce all’altra che (i) è 

adeguatamente organizzata ed esistente ai sensi della legge della giurisdizione nella quale essa è 

costituita; (ii) possiede tutte le capacità richieste per sottoscrivere, stipulare e firmare il presente 

Contratto e per svolgere le prestazioni di cui al presente Contratto; e (iii) la stipula e la firma del 

presente Contratto e lo svolgimento delle prestazioni qui previste non confliggono con, né 

comportano la violazione di, qualsiasi termine o condizione contenuti nel suo statuto sociale o in 

alcun accordo di cui è parte.  Ciascuna Parte si impegna a tenere indenne l’altra Parte da qualsiasi 

danno o perdita derivanti da qualsiasi inesattezza o violazione delle dichiarazioni e garanzie incluse 

nel presente art. 5.2. 

5.3 Cessione.  Il presente Contratto e qualsiasi e tutti i diritti in esso previsti non potranno essere 

ceduti dal Partner senza il previo consenso scritto di Euronet.  Euronet avrà il diritto di cedere il 

presente Contratto, così come ciascuno dei relativi diritti, a un terzo o a una consociata di Euronet e 

il Partner, con il presente Contratto, acconsente espressamente a tale cessione. 

5.4 Intero accordo e modifiche.  Il presente Contratto rappresenta l’intero accordo e 

intendimento raggiunto dalle Parti per quanto riguarda l’oggetto del presente Contratto.  Nessuna 

modifica al presente Contratto sarà efficace se non sarà fatta in forma scritta e sottoscritta dai 

rappresentanti delle Parti debitamente autorizzati.  Qualora qualsiasi previsione di cui al presente 

Contratto venisse dichiarata invalida o non applicabile in qualsiasi sua parte, tale dichiarazione non 

potrà incidere su tale previsione in qualsiasi sua altra parte o su qualsiasi altra previsione del 

presente Contratto, che rimarrà pienamente valida ed efficace.  

5.5 Rinuncia.  Non si avrà luogo ad alcuna rinuncia di alcun termine, previsione o condizione 

del presente Contratto, a meno che tale rinuncia sia data per iscritto e sottoscritta dalla parte che 

esercita la rinuncia.  Nessuna omissione o ritardo di alcuna parte nell’esercizio di qualsiasi diritto di 

cui al presente Contratto potrà operare quale rinuncia a tale diritto, né l’esercizio singolo o parziale 

di alcun diritto precluderà qualsiasi altro esercizio, anche successivo, di tale diritto o di qualsiasi 

altro diritto.  

5.6 Ulteriori adempimenti.  In qualsiasi momento successivo alla data di stipula del presente 

Contratto, le Parti dovranno stipulare a proprie spese ogni altro documento e porre in essere ogni 

altra azione e adempimento che possano essere ragionevolmente richiesti al fine di dare piena 

esecuzione al presente Contratto.  



 

 

5.7 Legge applicabile e giurisdizione.  Il presente Contratto sarà regolato ed interpretato ai 

sensi della legge italiana e qualsiasi controversia sorta in relazione al presente Contratto sarà 

devoluta alla competenza esclusiva del Tribunale di _____________.  

 

 

In fede di che, le Parti stabiliscono che il presente Contratto sia sottoscritto dai loro rappresentanti 

debitamente autorizzati in n. 4 (quattro) originali.  

 

Data:         Il Partner: 

 

…………………………………                                           ....................................................... 

   

 

Ai sensi e per gli effetti degli artt. 1341 e 1342 del codice civile, il Partner acconsente 

espressamente e conferma di aver letto e specificatamente approvato le seguenti previsioni: art. 2.4 

(corrispettivo) 4.1 (Periodo iniziale e periodo di rinnovo), art. 4.2 (Recesso di Euronet), art. 5.3 

(Cessione), art. 5.7 (Legge applicabile e giurisdizione). 

 

Il Partner: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

All. 1: Luogo 

 

Interventi a carico del PARTNER: 

 

In foto é inserito il Dettaglio: 

 

 
 

In aggiunta il Partner si impegna a creare una segnaletica visibile attraverso cartelli stradali. 

 

 

 

Intervento a carico di Euronet: 

 

- Installazione 

- Messa in opera della macchina 

- Funzionamento 

- Rete GPRS – WIFI 

- Carico e Gestione  

- Interventi tecnici 

- Pubblicitá (Solo punto di installazione) 

 

 

   



 

 

 
 

 

 

 

 

 

Data:         Il Partner: 

 

…………………………………                                           ....................................................... 

   

 

 

 

 

(Firma per Accettazione su tutte le pagine) 


